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Ова е Кико.
И веднаш до Кико е пријателот на Кико: раката.
„А како може една рака да ми биде пријател?“ праша Кико.
„Наскоро ќе разбереш” рече раката.



„Здраво здраво раче! Сакам да летам,
но немам крилја,” рече Кико.



 
 „Окидоки Кико” рече раката.

„Јас ќе бидам твојот авион. Можеш веднаш да се качиш,
полетувам сега.”

УИИУУУУУУУ, направи авионот.



 

„Здраво здраво раче! Моите нозе сакаат да танцуваат,
но немам музика,” рече Кико.

„Окидоки Кико” рече раката. 
„Јас ќе ти бидам музичар. Имам пијано и моите
прсти знаат како да прават музика.”

ПЛИНГ, ПЛОНГ, ПЛИНГ, почна да свири пијаното.





 

„Здраво здраво раче! Ми се јаде нешто вкусно,
ама не знам што”, рече Кико.



 

„Окидоки Кико. Јас ќе бидам твојот пекар,” рече
раката. „Сакаш торта од јаболка, чоколадна
торта, банана торта или ванила торта?“ 

„Сакам торта од јаболка, чоколада, банана и ванила!“
рече Кико на целиот глас.
 
„МЉАЦ, МЉАЦ, МЉАЦ.”



 „Здраво здраво раче! Сакам да играм брканица
ама не можам сам!” рече Кико.

„Окидоки Кико. Јас ќе играм со тебе”,
рече раката.

„Може да те допрам по косата?” праша раката.
„Да, секако дека можеш”, рече Кико.



„Може да те допрам на носот?“ праша раката.
„Да можеш”, рече Кико.

„Може да те допрам на раката?“ праша раката.
„Да можеш”, рече Кико.



„А можам ли да те допрам под твојата
долна облека?“ прашува раката.

„НЕ!“ вика Кико. „НЕ МОЖЕШ!“



 
 
 

„Одлично Кико”, рече раката.
„Никој не смее да те допира под твојата
долна облека. Тоа е Правилото на долната облека. 
И доколку некој го направи тоа, веднаш да му кажеш на некого за тоа.
Немој да го чуваш во себе како тајна.”



 

 

„Здраво здраво раче! Сакам да отпатувам во земјата на соништата,
но не знам како да стасам таму”,  рече Кико.
„Окидоки Кико. Ќе ти го покажам патот”, рече раката.
„Само легни си во креветчето, затвори ги очите
и ќе стасаш во земјата на соништата”.



ЗЗЗЗЗЗЗЗЗЗ, заспа Кико.
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